EN: FLORAFOLD - USER MANUAL

PRODUCT OVERVIEW

Label Holder: Easily mark plant species and growth status.

Double Suture Technique: Ensures a tight seal, making the bag reusable for years.

Reinforced Handle: Sturdy lifting handles securely sewn for easy and safe transportation.
Velcro Window: Allows for convenient checking and harvesting of subterranean vegetables as
they grow.

5. Thickened Double Bottom: Provides added durability and stability.

PwnNhPR

USER INSTRUCTIONS

STEP 1 STEP 2

STEP 1: Begin by mixing the soil with fertilizer, then add a 4-inch layer to the bag. Place 3-5 potato
tubers on the soil, with shoots facing upwards, and cover them with an additional 2 inches of soil.

STEP 2: Ensure the soil remains consistently moist, waiting approximately 2 weeks for the plants to
emerge before watering again.

STEP 3: Once shoots have germinated, continue watering regularly. As the potatoes grow, add more
soil/compost mix until the bag is filled, keeping them well watered, particularly in dry weather.

STEP 4: After approximately 7-8 weeks, when the foliage has turned brown and completely died back,
potatoes can be harvested directly through the window.



SI: FLORAFOLD - PRIROCNIK ZA UPORABO

PREGLED IZDELKA

1. Nosilec nalepk: Enostavno oznacite vrste rastlin in stanje rasti.

2. Tehnika dvojnega Sivanja: Zagotavlja tesno zaprtje, zato je vrecka primerna za veckratno
uporabo vec let.

3. Ojacan rocaj: Za enostaven in varen prevoz so varno prisiti robustni rocaji za dvigovanje.

4. Okno z velcro: Omogoca priro¢no preverjanje in pobiranje podzemne zelenjave med rastjo.

5. Dvojno odebeljeno dno: Zagotavlja dodatno vzdrZljivost in stabilnost.

NAVODILA ZA UPORABO

STEP 1 STEP 2

e KORAK 1: Najprej zmesajte zemljo z gnojilom, nato pa v vre¢ko dodajte 4-centimetrski sloj.
Na zemljo polozite 3-5 krompirjevih gomoljev s poganjki, obrnjenimi navzgor, in jih prekrijte z
dodatnimi 2 cm zemlje.

e KORAK 2: Poskrbite, da bo zemlja stalno vlazna, in pred ponovnim zalivanjem pocakajte
priblizno 2 tedna, da se rastline pojavijo.

o KORAK 3: Ko poganjki vzklijejo, nadaljujte z rednim zalivanjem. Ko krompir raste, dodajajte
ve¢ mesanice zemlje in komposta, dokler ne napolnite vrecke, in ga dobro zalivajte, zlasti v
suhem vremenu.

e KORAK 4: Po priblizno 7-8 tednih, ko listje porumeni in popolnoma odmre, lahko krompir
pobiramo neposredno skozi okno.



HR: FLORAFOLD - KORISNICKI PRIRUCNIK
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1. Drzak za oznaku: Jednostavno oznacite vrste biljaka i status rasta.

2. Dvostruka tehnika Sivanja: Osigurava ¢vrsto zatvaranje, ¢inedi vreéicu visekratno
upotrebljivom tijekom godina.

3. Pojacana rucka: Cvrste rucke za podizanje sigurno su usivene za jednostavno i sigurno
prijenos.

4. Velcro prozor: Omogucduje prakti¢no provjeravanje i berbu podzemnih povréa dok rastu.

5. Dvostruko poja¢ano dno: Pruza dodatnu izdrZljivost i stabilnost.

PREGLED PROIZVODA

UPUTE ZA KORISNIKA

STEP 1 STEP 2 STEP 3

e KORAK 1: Pocnite tako da pomijeSate zemlju s gnojivom, zatim dodajte sloj od 4 inca u
vrecicu. Polozite 3-5 krumpirovih gomolja na zemlju, s izbojcima prema gore, i prekrijte ih
dodatnim 2 in¢a zemlje.

e KORAK 2: Osigurajte da zemlja ostane konstantno vlazna, ¢ekajudi otprilike 2 tjedna da biljke
niknu prije ponovnog zalijevanja.

e KORAK 3: Nakon Sto se izbojci pojave, nastavite redovito zalijevati. Kako krumpiri rastu,
dodaijte vise zemlje/komposta dok vrecdica ne bude puna, drzeéi ih dobro zalijevanima,
posebno u suhom vremenu.

e KORAK 4: Nakon otprilike 7-8 tjedana, kada liS¢e potpuno uvene i postane smede, krumpiri se
mogu ubrati izravno kroz prozor.



IT: FLORAFOLD - MANUALE D'USO

PANORAMICA DEL PRODOTTO

1. Porta-etichette: Contrassegna facilmente le specie vegetali e lo stato di crescita.

2. Tecnica di sutura doppia: Assicura una chiusura ermetica, rendendo il sacchetto riutilizzabile
per anni.

3. Maniglia rinforzata: Robuste maniglie di sollevamento saldamente cucite per un trasporto
facile e sicuro.

4. Finestra in velcro: Permette di controllare e raccogliere comodamente gli ortaggi sotterranei
durante la crescita.

5. Doppio fondo ispessito: Garantisce una maggiore durata e stabilita.

ISTRUZIONI PER L'USO

STEP 1 STEP 2

e FASE 1: iniziare a mescolare il terriccio con il fertilizzante, quindi aggiungere uno strato di 4
pollici al sacchetto. Posizionare 3-5 tuberi di patata sul terreno, con i germogli rivolti verso
I'alto, e coprirli con altri 5 cm di terreno.

e  FASE 2: Assicurarsi che il terreno rimanga costantemente umido, aspettando circa 2
settimane che le piante emergano prima di annaffiare nuovamente.

e FASE 3: Una volta che i germogli sono germogliati, continuate ad annaffiare regolarmente.
Man mano che le patate crescono, aggiungete altra miscela di terriccio e compost fino a
riempire il sacchetto, mantenendole ben innaffiate, soprattutto in caso di tempo secco.

e FASE 4: Dopo circa 7-8 settimane, quando il fogliame & diventato marrone e completamente
morto, le patate possono essere raccolte direttamente dalla finestra.
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1. Etiketten-Halter: Einfaches Markieren von Pflanzenarten und Wachstumsstatus.

2. Doppelte Nahttechnik: Sorgt fir einen dichten Verschluss und macht den Beutel Gber Jahre
hinweg wiederverwendbar.

3. Verstarkte Griffe: Robuste, sicher vernahte Tragegriffe fiir einen einfachen und sicheren
Transport.

4. Fenster mit Klettverschluss: Ermoglicht die bequeme Kontrolle und Ernte von unterirdischem
Gemuse wahrend des Wachstums.

5. Verdickter doppelter Boden: Sorgt fir zusatzliche Haltbarkeit und Stabilitat.

PRODUKTUBERSICHT

GEBRAUCHSANWEISUNG

STEP 1 STEP 2

e SCHRITT 1: Mischen Sie zundchst die Erde mit Diinger und geben Sie dann eine 4-Zoll-Schicht
in den Beutel. Legen Sie 3-5 Kartoffelknollen mit den Trieben nach oben auf die Erde und
bedecken Sie sie mit einer zusatzlichen Schicht von 5 cm Erde.

e SCHRITT 2: Sorgen Sie dafiir, dass die Erde gleichmaRig feucht bleibt, und warten Sie etwa 2
Wochen, bis die Pflanzen aus dem Boden kommen, bevor Sie erneut gieRRen.

e SCHRITT 3: Sobald die Triebe gekeimt sind, gielRen Sie regelmaRig weiter. Wenn die
Kartoffeln wachsen, fiigen Sie mehr Erde/Kompost-Mischung hinzu, bis der Beutel gefullt ist,
und halten Sie sie gut bewassert, besonders bei trockenem Wetter.

e SCHRITT 4: Nach etwa 7-8 Wochen, wenn das Laub braun geworden und vollstandig
abgestorben ist, konnen die Kartoffeln direkt aus dem Fenster geerntet werden.



ES: FLORAFOLD - MANUAL DEL USUARIO

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

1. Portaetiquetas: Marca facilmente las especies vegetales y el estado de crecimiento.
2. Técnica de doble sutura: Asegura un cierre hermético, haciendo que la bolsa sea reutilizable
durante afios.

3. Asareforzada: Robustas asas de elevacion cosidas de forma segura para un transporte facil y
seguro.

4. Ventana de velcro: Permite controlar y cosechar comodamente las hortalizas subterraneas a
medida que crecen.

5. Doble fondo engrosado: Proporciona mayor durabilidad y estabilidad.

INSTRUCCIONES DE USO

STEP 1 STEP 2 STEP 3

e PASO 1: Empiece mezclando la tierra con el abono y afiada una capa de 10 cm a la bolsa.
Coloque de 3 a 5 tubérculos de patata en la tierra, con los brotes hacia arriba, y cibralos con
5 cm mas de tierra.

e PASO 2: Asegurate de que la tierra se mantiene constantemente humeda, esperando
aproximadamente 2 semanas a que las plantas emerjan antes de volver a regar.

e PASO 3: Una vez que los brotes hayan germinado, sigue regando con regularidad. A medida
que las patatas crezcan, afiada mas mezcla de tierra y compost hasta llenar la bolsa,
manteniéndolas bien regadas, sobre todo en tiempo seco.

e PASO 4: Transcurridas unas 7-8 semanas, cuando el follaje se haya vuelto marrén y haya
muerto por completo, las patatas pueden cosecharse directamente a través de la ventana.
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VISAO GERAL DO PRODUTO

1. Suporte de etiquetas: Marca facilmente as espécies de plantas e o estado de crescimento.

2. Técnica de sutura dupla: Assegura um fecho hermético, tornando o saco reutilizavel durante
anos.

3. Pega reforcada: Pegas de elevagdo robustas cosidas com segurancga para um transporte facil
e seguro.

4. Janela com velcro: Permite verificar e colher convenientemente os vegetais subterraneos a
medida que crescem.

5. Fundo duplo espessado: Proporciona maior durabilidade e estabilidade.

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

STEP 1 STEP 2

e PASSO 1: Comece por misturar a terra com o fertilizante e, em seguida, adicione uma
camada de 4 polegadas ao saco. Coloque 3-5 tubérculos de batata no solo, com os rebentos
virados para cima, e cubra-os com mais 5 cm de solo.

e PASSO2: Assegure-se de que o solo permanece constantemente humido, esperando cerca de
2 semanas para que as plantas emerjam antes de regar novamente.

e PASSO 3: Quando os rebentos tiverem germinado, continue a regar regularmente. A medida
que as batatas crescem, adicione mais mistura de terra/composto até encher o saco,
mantendo-as bem regadas, especialmente em tempo seco.

e PASSO 4: Apds cerca de 7-8 semanas, quando a folhagem estiver castanha e completamente
morta, as batatas podem ser colhidas diretamente através da janela.
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1. Porte-étiquette : Permet de marquer facilement I'espece végétale et |I'état de croissance.

2. Technique de double suture : Assure une fermeture hermétique, rendant le sac réutilisable
pendant des années.

3. Poignée renforcée : Poignées de levage robustes solidement cousues pour un transport facile
et sdr.

4. Fenétre en velcro : Permet de vérifier et de récolter facilement les légumes souterrains au fur
et a mesure de leur croissance.

5. Double fond épaissi : Offre une durabilité et une stabilité accrues.

APERGU DU PRODUIT

INSTRUCTIONS POUR L'UTILISATEUR

STEP 1 STEP 2 STEP 3

e ETAPE 1: Commencez par mélanger la terre avec de I'engrais, puis ajoutez une couche de 4
pouces dans le sac. Placez 3 a 5 tubercules de pommes de terre sur le sol, les pousses vers le
haut, et recouvrez-les d'une couche supplémentaire de 2 pouces de terre.

e ETAPE 2 : Veillez a ce que le sol reste constamment humide et attendez environ deux
semaines pour que les plantes émergent avant d'arroser a nouveau.

e ETAPE 3 : Une fois que les pousses ont germé, continuez a arroser régulierement. Au fur et a
mesure que les pommes de terre poussent, ajoutez du mélange terre/compost jusqu'a ce
gue le sac soit rempli, en veillant a ce qu'elles soient bien arrosées, en particulier par temps
sec.

e ETAPE 4 : Aprés environ 7 a 8 semaines, lorsque le feuillage est devenu brun et a
complétement dépéri, les pommes de terre peuvent étre récoltées directement par la
fenétre.



NL: FLORAFOLD - GEBRUIKSAANWNZING

PRODUCTOVERZICHT

1. Etikethouder: Gemakkelijk plantensoorten en groeistatus markeren.

2. Dubbele hechttechniek: Zorgt voor een stevige afsluiting, waardoor de zak jarenlang
herbruikbaar is.

3. Versterkte handgreep: Stevige, stevig genaaide handgrepen voor gemakkelijk en veilig
transport.

4. Klittenbandvenster: Voor het gemakkelijk controleren en oogsten van ondergrondse
groenten terwijl ze groeien.

5. Verdikte dubbele bodem: Zorgt voor extra duurzaamheid en stabiliteit.

GEBRUIKSINSTRUCTIES

STEP 1 STEP 2

e STAP 1: Meng eerst de grond met de meststof en doe dan een laag van 2,5 cm in de zak.
Plaats 3-5 aardappelknollen op de grond, met de uitlopers naar boven, en bedek ze met nog
eens 2 centimeter grond.

e STAP 2: Zorg ervoor dat de grond constant vochtig blijft en wacht ongeveer 2 weken tot de
planten opkomen voordat je opnieuw water geeft.

e STAP 3: Zodra de scheuten zijn ontkiemd, blijf regelmatig water geven. Naarmate de
aardappelen groeien, voeg je meer grond/compostmengsel toe tot de zak gevuld is en geef je
ze goed water, vooral bij droog weer.

e STAP 4: Na ongeveer 7-8 weken, wanneer het loof bruin is geworden en volledig is
afgestorven, kunnen de aardappelen rechtstreeks door het raam worden geoogst.
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PREHLED VYROBKU

1. Drzak stitk(: Snadné oznaceni druhu rostliny a stavu ristu.

2. Technika dvojitého $iti: Zajistuje tésné uzavreni, diky ¢emuz Ize sacek pouzivat opakované po
mnoho let.

3. Zesilend rukojet: Pevné zvedaci rukojeti bezpecné prisité pro snadnou a bezpeénou pfepravu.

4. Okénko na suchy zip: Umoznuje pohodinou kontrolu a sklizen podzemni zeleniny v pribéhu
jejiho rastu.

5. Zesilené dvojité dno: Poskytuje vétsi odolnost a stabilitu.

NAVOD K POUZITi

STEP 1 STEP 2

KROK 1: Zacnéte smichanim zeminy s hnojivem a poté do sacku pfidejte 4palcovou vrstvu. Na
zeminu poloZte 3-5 bramborovych hliz s vyhonky smérem nahoru a zakryjte je dalSimi 2 palci
zeminy.

KROK 2: Zajistéte, aby plida zUstala trvale vihka, a pfed dalsim zalévanim pockejte ptiblizné 2
tydny, nez se rostliny objevi.

KROK 3: Jakmile vyhonky vyklici, pokracujte v pravidelném zalévani. Jak brambory rostou,
pridavejte dalsi smés zeminy a kompostu, dokud se pytel nenaplni, a udrzujte je dobre
zavlaZované, zejména za suchého pocasi.

KROK 4: Priblizné po 7-8 tydnech, kdy listy zhnédnou a zcela odumfrou, Ize brambory sklizet
pfimo pres okno.



PL: FLORAFOLD - INSTRUKCJA OBStUGI

PRZEGLAD PRODUKTU

1. Uchwyt na etykiety: tatwe oznaczanie gatunkow rodlin i statusu wzrostu.

2. Technika podwdjnego szwu: Zapewnia szczelne zamkniecie, dzieki czemu torba moze by¢
uzywana przez lata.

3. Wzmocniony uchwyt: Wytrzymate uchwyty do podnoszenia zapewniajg fatwy i bezpieczny
transport.

4. Okienko na rzep: Umozliwia wygodne sprawdzanie i zbieranie warzyw podziemnych w miare
ich wzrostu.

5. Pogrubione podwdjne dno: Zapewnia dodatkowa trwatos¢ i stabilnosc.

INSTRUKCJE DLA UZYTKOWNIKA

STEP 1 STEP 2 STEP 3

e KROK 1: Rozpocznij od wymieszania gleby z nawozem, a nastepnie dodaj 4-calowg warstwe
do worka. Umies¢ 3-5 bulw ziemniaka na ziemi, z pedami skierowanymi do gory i przykryj je
dodatkowymi 2 centymetrami ziemi.

e KROK 2: Upewnij sie, ze gleba pozostaje stale wilgotna, czekajac okoto 2 tygodni na
pojawienie sie roslin przed ponownym podlaniem.

e KROK 3: Po wykietkowaniu peddéw kontynuuj regularne podlewanie. W miare wzrostu
ziemniakéw dodawaj wiecej mieszanki gleby i kompostu, az do wypetnienia worka,
utrzymujac je dobrze nawodnione, szczegélnie przy suchej pogodzie.

e KROK 4: Po okoto 7-8 tygodniach, gdy liscie stang sie brgzowe i catkowicie obumrg, ziemniaki
mozna zbiera¢ bezposrednio przez okno.
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1. Drziak stitkov: Jednoduché oznacenie druhu rastliny a stavu rastu.

2. Technika dvojitého Sitia: Zaistuje tesné uzavretie, vdaka comu je mozné vrecko opakovane
pouzivat dlhé roky.

3. Zosilnend rukovat: Pevné zdvihacie rukovate bezpecne vsité na jednoduchu a bezpeénu
prepravu.

4. Okienko na suchy zips: UmoZnuje pohodInud kontrolu a zber podzemnej zeleniny pocas jej
rastu.

5. Zahustené dvojité dno: Poskytuje vacsiu odolnost a stabilitu.

PREHLAD PRODUKTOV

NAVOD NA POUZITIE

STEP 1 STEP 2

e KROK 1: Zacnite zmieSanim p6dy s hnojivom a potom do vrecka pridajte 4-centimetrovu
vrstvu. Na zeminu umiestnite 3 - 5 zemiakovych hliz s vyhonkami smerom nahor a prikryte
ich dalsimi 2 cm zeminy.

e KROK 2: Dbajte na to, aby poda zostala stale vihka, a pred dalsim zalievanim pockajte
priblizne 2 tyZzdne, kym sa rastliny objavia.

e KROK 3: Ked' vyhonky vykli¢ia, pokracujte v pravidelnom zalievani. Ako zemiaky rastu,
pridavajte viac zmesi zeminy a kompostu, az kym sa vrecko nenaplni, a udrZiavajte ich dobre
zavlaZované, najma v suchom pocasi.

e KROK 4: Priblizne po 7 az 8 tyZzdnoch, ked' listy zhnednu a Uplne odumru, mbzete zemiaky
zbierat priamo cez okno.
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TERMEK ATTEKINTES

N

5.

Cimketartd: Kénnyen jel6lje a novényfajokat és a novekedési allapotot.

KettGs varrasos technika: Biztositja a szoros lezarast, igy a zacské évekig Ujrafelhasznalhaté.
Megerésitett fogantyu: Stabil emel6fogantylk biztonsagosan varrva a konny( és biztonsagos
szallitashoz.

TépdGzaras ablak: LehetGvé teszi a fold alatti zoldségek kényelmes ellenGrzését és
betakaritasat ndvekedésiik soran.

Megs(ir(isodott dupla alj: Tovabbi tartdssagot és stabilitast biztosit.

HASZNALATI UTASITAS

STEP 1 STEP 2

1. LEPES: Kezdje a talaj és a m(itragya dsszekeverésével, majd adjon egy 4 hiivelykes réteget a zsakba.
Helyezzen 3-5 burgonyagumot a talajra, hajtasokkal felfelé, és fedje be tovabbi 2 hiivelyknyi talajjal.
2. LEPES: Gondoskodjon arrél, hogy a talaj allandéan nedves maradjon, és varjon korilbeliil 2 hetet,
amig a novények kikelnek, mielGtt Ujra 6ntozni kezdene.

3. LEPES: Amint a hajtdsok kicsiraztak, folytassa a rendszeres &ntdzést. Ahogy a burgonya novekszik,
adjon hozza még tobb fold/komposzt keveréket, amig a zsak meg nem telik, és kiilondsen szaraz
id6jaras esetén tartsa Gket jol 6ntozve.

4. LEPES: Korilbeliil 7-8 hét elteltével, amikor a lombozat megbarnult és teljesen visszahervadt, a
burgonyat kdzvetlenil az ablakon keresztiil lehet betakaritani.
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PREZENTARE GENERALA A PRODUSULUI

1. Suport pentru etichete: Marcheaza cu usurinta speciile de plante si starea de crestere.

2. Tehnica de sutura dubla: Asigura o inchidere etansa, ceea ce face ca punga sa fie reutilizabila
ani de zile.

3. Maner ranforsat: Manere de ridicare rezistente, cusute in siguranta pentru un transport usor
si sigur.

4. Fereastra cu velcro: Permite verificarea si recoltarea comoda a legumelor subterane pe
masura ce acestea cresc.

5. Fund dublu ingrosat: Ofera durabilitate si stabilitate suplimentare.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

STEP 1 STEP 2

e PASUL 1: incepeti prin a amesteca solul cu ingrdsamant, apoi ad3ugati un strat de 10 cm in
sac. Asezati 3-5 tuberculi de cartofi pe sol, cu lastarii orientati in sus, si acoperiti-i cu inca 5
cm de sol.

e PASUL 2: Asigurati-va ca solul ramane in mod constant umed, asteptand aproximativ 2
saptamani pentru ca plantele sa iasa inainte de a uda din nou.

e PASUL 3: Odata ce lastarii au germinat, continuati sa udati regulat. Pe masura ce cartofii
cresc, addugati mai mult amestec de sol/compost pana cand sacul se umple, mentinandu-i
bine udati, in special pe vreme uscata.

e PASUL 4: Dupa aproximativ 7-8 saptamani, cand frunzele au devenit maro si au murit
complet, cartofii pot fi recoltati direct pe fereastra.
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1. [bpkay 3a eTukeTn: JIeCHO MapKMpaHe Ha PacTUTE/IHUTE BUAOBE U CbCTOAHMETO Ha
pacTea.

2. TexHuWKa Ha gBoiHuMA wes: Ocurypasa NABTHO 3aTBapsAHe, KOETO nNpasu TopbaTta
MHOTOKPaTHO M3MN0A3BaeMa B NPOAb/IXKEHMUE Ha TOAMNHMU.

3. TMNopacuneHa ApbiKKa: 34paBu APBKKM 33 NOBAMIAHE, 340aBO NPULLINTY 3a JIeCHO U 6e30MacHo
TpaHcnopTupaHe.

4. TMpo3opue c BesKpo: No3Bonnasa yaobHa NnpoBepKa U NpubupaHe Ha pekoaTaTa OT NoA3EMHMU
3en1eHYyuM No Bpeme Ha pacTerka Um.

5. YaebeneHo ABoliHO AbHO: OcurypaBa AONbAHUTENIHA U3APBKANBOCT U CTaBUAHOCT.

APErNEQ HA NPOAYKTA

UHCTPYKLUU 3A YINOTPEBA

STEP 1 STEP 2

e CTDbIKA 1: 3ano4HeTe, KaTo CMecUTe NoYsaTa € Top, cel Koeto gobaBeTe 4-MHYOB CNOM B
Topbarta. MocTaBeTe 3-5 KapTodeHn KnybeHa Bbpxy No4BaTa, C U3AbHKKU, HACOYEHU HArope, u
r'M NOKPUITE C oule 2 MHYaA NoYBa.

o CTDbIKA 2: YBepeTe ce, 4Ye No4BaTa OCTaBa NOCTOAHHO BAAXKHA, KAaTO M34aKaTe OKONO 2
cegmMuum, AOKATO pacTeHMATa ce NOABAT, Npeau Aa nosumsaTe OTHOBO.

e CTbIKA 3: Cnepg kato ¢onamnsuTe NOKbAHAT, NPOADBAXKETE Aa NOAMBATE peaoBHO. [loKaTo
KapToduTe pacTaT, 4obasaiTe oule Nno4Ysa/KOMMNOCT, AOKaTo TopbHaTa ce Hamb/HK, KaTo
nonunsate gobpe, ocobeHo B Cyxo Bpeme.

e CTbINKA 4: Chen npnbansutenHo 7-8 ceAmuLM, KoraTo KCTaTa ca cTaHanun KadaAsmM U ca
Hanb/HO OTMpPENM, KapToduTe MoraT Aa ce CbbMpaT AMPEKTHO Npes Npo3opeLa.



LV: FLORAFOLD - LIETOTAJA ROKASGRAMATA

PRODUKTA PARSKATS

4.

5.

EtikeSu turetajs: Viegli markét augu sugas un augsanas statusu.

Dubulta SGsanas tehnika: NodroSina hermétisku noslégsanu, padarot maisinu atkartoti
lietojamu gadiem ilgi.

Pastiprinats rokturis: lzturigi pacelSanas rokturi, kas drosi piesati vieglai un drosai
transportésanai.

Velcro logs: Vertikalais logs: lauj érti parbaudit un novakt pazemes darzenus to augSanas
laika.

Sabiezinats dubultais dibens: Nodrosina papildu izturibu un stabilitati.

LIETOSANAS INSTRUKCIJAS

STEP 1 STEP 2 STEP 3

1. SOLIS: Saciet, sajaucot augsni ar méslojumu, péc tam maisa ieberiet 4 collu slani.
Novietojiet uz augsnes 3-5 kartupelu bumbulus ar dzinumiem uz augsu un parkl3jiet tos ar
papildu 2 collu augsnes kartu.

2. SOLIS: NodroSiniet, lai augsne btu pastavigi mitra, un pirms atkartotas laistiSanas
pagaidiet aptuveni 2 nedélas, lidz augi izaug.

3. SOLIS: Kad dzinumi ir sadigusi, turpiniet regulari laisttt. Kartupeliem augot, pievienojiet
vairak augsnes un komposta maisijuma, lidz maisins ir pilns, un uzturiet tos labi apidenotus,
jo Tpasi sausa laika.

4. SOLIS: Péc aptuveni 7-8 nedélam, kad lapotne ir kluvusi brina un pilniba atmirusi,
kartupelus var novakt tiesi pa logu.



LT: FLORAFOLD - NAUDOTOJO VADOVAS
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1. Etikediy laikiklis: Lengvai Zymékite augaly rasis ir augimo bukle.

2. Dvigubo susiuvimo technika: Uztikrinamas sandarus uzsandarinimas, todél maiselj galima
naudoti daugelj mety.

3. Sustiprinta rankena: Tvirtos ir patikimai jsiGtos kélimo rankenos, kad bty lengva ir saugu
transportuoti.

4. Velcro langelis: Lankstinukas: leidZia patogiai tikrinti ir nuimti derliy augancioms darZzovéms.

5. Sustiprintas dvigubas dugnas: UZtikrina didesnj patvaruma ir stabiluma.

GAMINIO APZVALGA

NAUDOTOJO INSTRUKCIJOS

STEP 1 STEP 2

e 1 ZINGSNIS: Pradékite maidyti Zeme su tragsomis, tada j mais$a jberkite 4 cm sluoksnj. Ant
dirvoZzemio padékite 3-5 bulviy gumbus Ggliais j virSy ir uzberkite dar 2 cm dirvoZzemio.

e 2 ZINGSNIS: pasiripinkite, kad dirva bty nuolat drégna, palaukite mazdaug 2 savaites, kol
augalai iSaugs, ir tik tada vél laistykite.

e 3 ZINGSNIS: Kai Ggliai sudygsta, toliau reguliariai laistykite. Bulvéms augant, pilkite daugiau
dirvoZemio ir komposto misinio, kol maiselis bus pilnas, ir gerai palaistykite, ypac sausu oru.

e 4 ZINGSNIS: Mazdaug po 7-8 savaiciy, kai lapai paruduoja ir visiskai nudzidsta, bulves galima
skinti tiesiai pro langa.



EE: FLORAFOLD - KASUTUSJUHEND
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TOOTE ULEVAADE

1. Etikettide hoidja: Margistab hdlpsasti taimeliigid ja kasvustaatuse.

2. Topeltdmblustehnika: Tagab tiheda tihenduse, muutes koti aastaid korduvkasutatavaks.

3. Tugevdatud kdepide: Tugevad tdstekdepidemed kindlalt dmmeldud lihtsaks ja ohutuks
transportimiseks.

4. Velcro-aken: Voimaldab mugavalt kontrollida ja koristada maa-aluseid koogivilju nende
kasvamise ajal.

5. Paksendatud topeltpdhi: Tagab tdiendava vastupidavuse ja stabiilsuse.

KASUTUSJUHENDID

STEP 1 STEP 2 STEP 3

SAMM 1: Alustage mulla segamist vdetisega, seejarel lisage kotti 4-tolline kiht. Asetage
mulda 3-5 kartulimugulat, vorsed llespoole, ja katke need veel 2 tolli mullaga.

SAMM 2: Veenduge, et muld jaab pusivalt niiskeks, oodates umbes 2 nadalat, kuni taimed on
valja kasvanud, enne kui kastate uuesti.

SAMM 3: Kui vGrsed on idanenud, jatkake regulaarset kastmist. Kartulite kasvades lisage veel
mulla/komposti segu, kuni kott on téis, hoides neid hasti niisutatuna, eriti kuiva ilmaga.
SAMM 4: Umbes 7-8 nadala parast, kui lehed on pruuniks muutunud ja taielikult maha
surnud, vOib kartuleid korjata otse aknast.



GR: FLORAFOLD - ETXEIPIAIO XPHZHZ

ENIZKOMNHZH NPOTONTOZ

1. OnKn ETKETWV: ZNUELWOTE EVKOAQ TA €161 TWV GUTWV KaL TV KATACTACH AVATTTUENC.

2. Texvikn dumAng padng: E¢aodpalilel éva adpiytd odppaylopa, KoBLOTWVTAC TN CaKOUAQ
EMOAVOXPNOLUOTIOLOLUN YL XPOVLAL.

3. Evioxupévn AaPn: ZtiBapég AaBég aviPpwong mou papovtal He aohAAsLla yia UKOAN Kal
aodain petadopd.

4. NapdBupo Velcro: EMLTPEMEL TOV AVETO EAEYXO KAL TN CUYKOWLSN TWV UTIOYELWY AOXOVIKWY
KaBw¢ avamntvooovtal.

5. TMukvwpévog SmAog muBuévag: Mapéxel mpooBeTn avBeKTIKOTNTA KAl oTaBepoTNTO.

OAHTIIEZ XPHZHZ

STEP 1 STEP 2

e  BHMA 1: ZeKkLv|OTE OVAUELYVUOVTOC TO XWHA E TO AMacpa KoL, 0T CUVEXELD, TIPOCBEoTE
£va oTpwia 4 Vtowv otn cakoUAa. TomoBetrote 3-5 KOVSUAOUG TTATATAC OTO XWHA, E TOUG
BAooToUg mPog Ta TTAvw, Kat KOAUYTE TOUG e eMUMAEOV 2 (VTOEC XWHOTOG.

e BHMA 2: BefalwBeite 0TL TO YW TTAPAUEVEL OTABEPA UYPO, TTEPLUEVOVTAG TEPLTIOU 2
eBSouadeg péxpt va Byouv ta puTa mpLy motioste Eava.

e BHMA 3: MOALg oL BAaoTtol BAaotrioouv, cuvexioTe va MOTI(ETE TAKTIKA. KaBwg oL matdteg
HEYAAWVOUV, TIPOCOEOTE MEPLOCOTEPO WA/ UELYHA KOUTTOOT UEXPL VA YEUIOEL N caKoUAQ,
Slatnpwvtag TIG KOAAQ TOTIOUEVEC, LoLaitepa og ENpo KaLPo.

e  BHMA 4: Metd anoé nepinou 7-8 eBSouadeg, otav 1o UMW €XEL YiVEL KOPE KaL EXEL
EepaOel eVTEAWC, OL TATATEG UITOPOUV VAL CUYKOWLOTOUV ameuBeiag amnd to napddupo.



